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Full body harnessesEN361:2002

EPI CAT. III

This equipment conforms to the personal protective equipment model covered by the
EC type-examination certificate 2777/10453-02/E07-02
Delivered by SATRA Technology Europe Ltd (2777) Bracetown Business Park-
Clonee- Dublin 15 Dublin Ireland

* Boddy support designed to stop a fall and distribute
the forces left after the arrest of a fall accross the
whole body
* Can be used in a fall arrest or restraint system

APPLICATIONS

7FELI10 7POLA10

See also

VARIANTS

Service life  10 years

Caract.  Lanyard keepers
Weight  900 g

Webbing  Polyester webbing width 44
mm

Capacity  User of 140 kg
Breaking
strength

> 15kN

Attachment
points  

1 fall arrest attachment
point :1 dorsal D-ring

Buckles  Pass-Through buckles
Adjustments Adjustable sternal and leg

straps

Size  Universal

STANDARD(S)

Référence Carton

7SPIC10NSI 8

PURCHASE PACKAGING

Hangable individual pack

SALES PACKAGING
DESCRIPTION

* Lightweight
* Sternal and leg straps of different colours
* Lanyard keepers

The +

SPICA
TECHNICAL DATASHEET

Ref. 7SPIC10

Harnesses & Belts

Full Body Harnesses
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Характ. Защитени ремъци 

Тегло 900 g 

Експлоат. срок 10 год 

Лента Полиестелна 
лента ширина 44 мм 

Капацитет Потребител до 140 kg 

Размер Универсален 

Точки на   1 м-м за спиране при 
закрепване: падане, 

      1 D-фланец на гръба 

 

Референция Кашон 

7SPIC10NSI 8 

* Поддръжа тялото, спира при падане и

разпределя силите след спиране на падането по 

цялото тяло 

Якост на 

скъсване 

> 15kN * Може да се използва в система за поддържане
или при падане 

See also 

Закопчаване Катарами 

     Регулиране      Регулируеми 
ремъци на гърдите и краката 

Това оборудване е в съответствие с модела лично предпазно средство, 

обхванат от ЕО Сертификата за изследване на типа 2777/10453-02/E07-02 

Издаден от SATRA Technology Europe Ltd (2777) Bracetown Business Park- 

Clonee- Dublin 15 Dublin Ireland 

    EPI CAT. III 

EN361:2002 

7FELI10 7POLA10 

За допълнителна информация, моля посетете: www.coverguard-safety.com 
COVERGUARD 

555 rue de la Dombes, 01700 Miribel - Tél +33 4 72 26 57 57 

СТАНДАРТ(И) 

Индивидуална опаковка за окачватне 

ПРИЛОЖЕНИЯ 

ОПАКОВКА ЗА ПРОДАЖБА 

ОПАКОВКА ЗА ПОРЪЧКА 

The + 
* Лека
* Ремъци за гърдите и краката в

различени цветове
* Защитен ремък

ОПИСАНИЕ 

Предпазни колани за цялото тяло 

ВАРИАНТИ 

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 

SPICA 

Ref. 7SPIC10 

СБРУЯ ЗА ЦЯЛО ТЯЛО 

СБРУЯ 

http://www.coverguard-safety.com/
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FELIS 
Full body harness 

Harnoisontk:hute 

Auffonggurt 

Ref. 7FELl10NSI 
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*WORLDWIDE EUROPROTECTION - SSS ruede la Dombes - 01700 Miribel - France

** SATRA Technology Europe Ltd,Bracetown Business Park, Clonee, Co. Meath D15 

YN2P, Ireland (Organisme notifie n° 2777) 

*** INSPEC International B.V,Beechavenue 54-62,1119 PW,Schiphol-Rijk,Nether ands 

(notified body n° 2849) 

**** https://wep.ovh/ files/declaration   conformity/

За 7SPIC10NSI: **** https://preventa-bg.com/nachalo/11420-sbruya-spica-s-edna-oporna-
tochka.html  

За 7FELl10NSI:**** https://preventa-bg.com/nachalo/11422-sbruya-felis-s-2-oporni-tochki.html 

SPICA 7SPIC10NSI 

FELIS 7FELl10NSI 

2849 

https://wep.ovh/files/declaration_conformity/
https://preventa-bg.com/nachalo/11420-sbruya-spica-s-edna-oporna-tochka.html
https://preventa-bg.com/nachalo/11420-sbruya-spica-s-edna-oporna-tochka.html
https://preventa-bg.com/nachalo/11422-sbruya-felis-s-2-oporni-tochki.html


BG-УКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА - ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО УКАЗАНИЯТА ЗА УПОТРЕБА, ПРЕДИ ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ПРОДУКТА: 

Този предпазен колан за работа има за цел да минимизира рисковете и/или да предостави по-добра защита срещу опасността при падане от височина. Въпреки това, 
важно е да се има предвид, че никое ЛПС не може да осигури пълна защита и винаги трябва да се използва внимателно при изпълнението на рискова дейност. Предпазен 
колан за цялото тяло (сбруя) е единствената опора за тяло, която може да се използва в спирачна система срещу падане. Преди и по време на използването на продукта 
е важно да се обмисли спасителен план, за да се осигурят оптимални безопасни условия. Преди употреба се уверете, че има достатъчно свободно пространство под краката 
на потребителя, за да не се удари в земята в случай на падане. Освен това се уверете, че няма препятствия между потребителя и земята, за да се избегне сблъсък в случай 
на падане. 
ХАРАКТЕРИСТИКИ И ОГРАНИЧЕНИЯ ПРИ УПОТРЕБА: предпазен колан е сертифицирано в съответствие с EN 361:2002. 
Максималният капацитет на натоварване на сбруята е 140 kg. В случай на оборудван потребител над 100 kg, преди употреба е важно да се гарантира, че всички останали 
компоненти на спирачната система срещу падане са съвместими с натоварването, като се направи справка със съответните инструкции (особено на свързващия елемент, 
ограничаващ силите по време на спирането на падането до 6kN). Ако случаят не е такъв, максималното натоварване ще бъде елементът с най-нисък капацитет (за лични 
предпазни средства срещу падане с маркировка „CE” - 100 kg). 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Травмата от висене, известна също като синдром на висенето в предпазен колан срещу падане представлява загуба  на съзнанието в резултат на 
продължително висене във вертикално положение с ограничено движение. Тя може да възникне при висене в предпазния колан след падане, докато пострадалият 
изчаква пристигането на помощ. С цел намаляване на риска в допълнение към сбруята използвайте ремъци срещу травма от висене, за да облекчите  налягането върху 
краката и да възстановите кръвообращението, докато изчаквате пристигането на помощ 
ОГРОНИЧЕНИЯ: 1) Предпазният колан е собственост на потребителя. Потребителят следва да бъде в състояние да контролира своята сигурност и извънредни ситуации, да 
бъде компетентен, да притежава нужното образование или да бъде под прякото ръководство на компетентен висшестоящ. 2) Потребителят носи отговорност да предпазва 
своя продукт по време на употреба, транспортиране и съхранение на продукта от механични опасности като остри ръбове, инструменти, продължително излагане на 
слънчева светлина, ултравиолетова деградация. 3) Не трябва да се използва в силно киселинна или алкална среда. Може да се появи преждевременно стареене, поради 
климатичните условия (слънце, студ, влажност). 5) Съпротивителната сила на опорната точка трябва да бъде по-голяма от 12 kN и опорната точка трябва да бъде закрепена 
над главата на потребителя. Опорната точка трябва да бъде в съответствие с EN 795:2012. 6) От съществено значение за безопасността на потребителя е устройството или 
точката на закрепване да е винаги правилно позиционирана и работата да бъде извършвана, по начин че да се минимизира риска от  падане и височината на падане. 
Преди всяка употреба проверете дали е налице необходимото свободно пространство под потребителя на работното място, така че в случай на падане да няма сблъсък 
със земята, нито наличие на препятствия по траекторията на падане. Дължината на системата (енергиен абсорбер/въже/карабинер) не трябва да надвишава 2 метра. 
УПОТРЕБА: Следвайте описаните по-долу 5 стъпки за осигуряване на правилно носене на този продукт. Винаги използвайте колан с Вашия размер. Ако коланът е прекалено 
свободен или прекалено стегнат, това може да намали способността за движение и не осигурява оптимално ниво на защита. Размерът на колана е уникален и е записан 
върху пришития етикет върху продукта. Преди употреба винаги проверявайте продукта и четливостта на маркировката, за да се уверите, че е в добро състояние. 
ПОСТАВЯНЕ: Стъпка 1: Дръжте колана чрез гръбната D-образна халка, както е показано на фигура Fig 1 
Стъпка  2: Поставете ръцете си в презрамките (лявата ръка в лявата презрамка, а дясната ръка в дясната презрамка) (Вж. фигура 2) и затворете пластмасовата катарама на 
гръдната лента. (Вж. фигура 3) 
Стъпка 3: Коланът е вече свързан с двете висящи отзад бедрени ленти. Прикрепете бедрените ленти една след друга около бедрата си от външната страна. (Вж. фигура Fig 
4) 
Стъпка 4: Затворете една след друга автоматичните катарами на бедрените ленти. (Вж. фигура 4 и фигура 5) 
Стъпка 5: Затегнете бедрените ленти чрез издърпване, докато коланът пасне напълно на телосложението на потребителя без да възпрепятства движението. (Фигура 5). 
Нито един от текстилните ремъци не трябва да бъде усукан, когато приключите с поставянето на сбруята. 
ИЗПОЛЗВАНЕ НА РАЗЛИЧНИТЕ ТОЧКИ ЗА ЗАКРЕПВАНЕ: 
За да намерите къде се намират елементите на колана, потърсете пришития върху него етикет с буква "А", изписана върху него до  елементите за закрепване. Не 
използвайте други елементи за закрепване и за спиране при падане. Когато логото A2 е поставено на презрамките, същото означава, че двете текстилни катарами трябва 
да бъдат използвани заедно, като точка на закрепване. 
Задна точка на закрепване: предназначена за свързване на свързващ елемент в спирачна система срещу падане или осигурителна система. При спирачна система срещу 
падане се препоръчва използването на задната точка. 
Предна точка на закрепване: предназначена за свързване на свързващ елемент в спирачна система срещу падане или осигурителна система. Използването на предната 
точка се препоръчва при спирачни устройства срещу падане с водач EN353 и за приложение над стълби или върху покриви. 
За да свържете правилно свързващия елемент на предпазното устройство срещу падане към десния закрепващ елемент на сбруята, вижте инструкциите на свързващия 
елемент. 
Държачи за въже: държачите за въже осигуряват място за поставяне на съединителя на предпазното въже, когато не е свързан към точката на закрепване, за да се избегне 
дискомфорт при движение. При използване на двойно енергопоглъщащо предпазно въже е важно да поставите ремъка, който не е свързан към точката на закрепване, в 
държача за въже, за да се избегне закачането на неизползвания ремък на предпазното въже по време на падането, което би попречило на правилното разгръщане на 
поглъщателя на енергия. Ако този ремък на предпазното въже се закачи по време на спирането на падането, държачът ще се счупи и ще го освободи, позволявайки 
пълното разгръщане на поглъщателя. Това НЕ са елементи за закрепване на сбруя и не бива никога да се използват в спирачна система срещу падане или в осигурителна 
система. 
ОБЩИ УКАЗАНИЯ: 1. Винаги проверявайте оборудването преди употреба за възможни скъсвания в ремъците или въжета, шевовете и D- образните халки. Не използвайте 
оборудването в случай на прекъсвания или дефекти. 2. Всяка система трябва веднага да бъдат изтеглена от обращение, в случай че нейната сигурност е под съмнение или 
ако вече е била използвана срещу падане. Такава система не подлежи на по- нататъшно използване, докато това не бъде писмено разрешено от компетентно лице. 
СЪВМЕСТИМОСТ: Единственото оборудване, което може да се използва в спирачна система срещу падане, е сбруя и тя трябва да се използва със спирачна система срещу 
падане, отговаряща на EN363. Използваният свързващ елемент трябва да бъде поглъщател на енергия по EN355 или спирачно устройство срещу падане EN360 и да бъде 
проектиран да ограничава силите, упражнявани върху тялото по време на спирането на падане, до 6 kN. Трябва да се вземат предвид и инструкциите за използване на 
отделните компоненти. 
СЪХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТ: При транспортиране използвайте опаковката на производителя с цел предотвратяване на повреди. Когато не използвате продукта, го 
съхранявайте в добре проветрено място, далеч от високи температури. Никога не поставяйте тежки предмети върху продукта. Ако е възможно, избягвайте многократно 
огъване. За предпочитане съхранявайте оборудването закачено във вертикално положение. Ако продуктът е мокър, оставете да изсъхне напълно, преди да го приберете. 
ПОЧИСТВАНЕ: В случай на незначително замърсяване почистете изделието с памучна кърпа или мека четка. Не използвайте абразивни материали. За интензивно 
почистване потопете продукта във вода с температура между 30 ° и 40 °C с неутрален препарат (рН 7). Температурата за промиване не трябва да надвишава 40° С. Да не 
се използват киселинни или алкални почистващи препарати. Оставете оборудването да изсъхне по естествен начин, далеч от източници на огън или топлина 
РЕМОНТ: Ако продуктът се повреди, той няма да може да предостави оптималното ниво на защита и следователно трябва незабавно да се замени. Никога не използвайте 
повреден продукт. Ремонтът, добавянето и изменението са забранени. Няма налични резервни части. 
Срок: Срокът за експлоатация на оборудването е максимално 10 години от датата на производство. Преди всяка употреба извършвайте задължително проверка.  
Задълбочена инспекция от компетентно лице следва да се извършва поне веднъж годишно. Полезният живот на продукта зависи главно от условията, при които се 
използва. 
ИЗХВЪРЛЯНЕ: При изхвърляне на продукта различните компоненти следва да  се рециклират чрез сортиране на металните и синтетичните материали. Тези материали 
могат да бъдат рециклирани от специализирани фирми. 

КОМПОНЕНТИ И МАТЕРИАЛИ: Вижте схема 2 
1: Лого на производителя 6: № на нотифицирания орган, използван за производствения контрол    11: Вижте ръководството за употреба 
2: Справка за продукта 7: Номер на стандарта    12: Състав на продукта 

3: максимално тегло на потребителя 8: Месец и година на производство    13: Адрес на производител 

4: Размер 9: Партиден номер 

5: Маркировка CE 10: Сериен номер 

ИНСПЕКЦИЯ: Като се има предвид, че сигурността на потребителя е свързана с поддържането на ефикасността и устойчивостта на оборудването, следва да бъдат 
извършвани редовни и периодични прегледи. Препоръчително е да се провежда периодичен преглед най-малко веднъж на всеки дванадесет месеца. 
Периодичните проверки следва да се извършват от компетентно лице и в строго съответствие с процедурите за периодичен преглед на производителя. 
Наблюденията се отчитат в полето по-долу. В случай че бъдат открити дефекти, продуктът  трябва незабавно да се замени.  По време на прегледа следва да бъде 
проверена четливостта на маркировката на продукта. В случай че маркировките не са четливи, оборудването трябва да бъде отбелязано за негодно. 
ИДЕНТИФИКАЦИЯ И ДНЕВНИК ЗА ИЗВЪРШЕНИТЕ ПРОВЕРКИ: От съществено значение е да съхранявате идентификационна карта за всеки елемент или всяка система, 
съдържаща информацията, посочена в Т1 

Производител: вж. * / Нотифициран 
орган: вж. ** / Нотифициран орган за 
производствен контрол: вж. *** / ЕС 
Декларация за съответствие: вж. **** 
Важно за безопасността на потребителя 

е тази инструкция да е преведена на официалния език на страната на продажба. Ако липсва, моля свържете се с WORLDWIDE EURO PROTECTION  

1. Тип 
2. Производител 
3. Партиден номер 
4. Сериен номер 

5. Дата на производство 
6. Дата на закупуване 

A. Хронология на периодичните проверки     E. Подпис 
B. Дата F. Дата на следваща проверка 

7. Дата на пускане в употреба C. Коментари 
8. Име на потребителя D. Име на проверяващия 




